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Takk for at du kjøpte en digital opptaker 
fra Olympus. Les disse instruksjonene for 
informasjon vedrørende korrekt og sikker bruk 
av produktet. Ta vare på instruksjonene for 
fremtidig referanse. Vi anbefaler at du tester 
opptaksfunksjonen og volumet før bruk for å 
sikre vellykkede opptak.
•	 Innholdet i dette dokumentet kan når som 
helst endres uten forutgående varsel. Kontakt 
vårt Kundeservicesenter for siste informasjon 
om produktnavn og modellnummer.

•	 Illustrasjonene av skjermen og diktafonen 
som vises i denne bruksanvisningen, kan 
variere fra det faktiske produktet. Alle 
forholdsregler er tatt for å bevare dette 
dokumentets integritet, men dersom du 
oppdager et tvilsomt element, feil eller 
utelatelser, ber vi om at du kontakter 
kundeservicesenteret.

•	 Olympus påtar seg ikke noe ansvar for 
følgeskader eller skader av noe slag som 
oppstår som en følge av tap av data grunnet 
en produktdefekt, reparasjoner utført av 
en tredje part som ikke er Olympus eller et 
Olympus-autorisert servicesenter, eller andre 
grunner.

•	 MPEG Layer-3 lydkodingsteknologi er 
lisensiert fra Fraunhofer IIS og Thomson.

•	 SD og SDHC er registrerte varemerker for SD 
Card Association.

•	 Unngå opptak eller avspilling nær 
mobiltelefoner eller annet trådløst utstyr, da 
disse kan forårsake forstyrrelse og støy. Hvis 
du opplever støy, flytt til et annet sted, eller 
flytt diktafonen lenger unna slikt utstyr.

•	 Unngå sand eller skitt. Disse kan forårsake 
uopprettelig skade.

•	 Unngå sterke vibrasjoner eller støt.
•	 Ikke demonter, reparer eller tilpass enheten 

selv.
•	 Ikke bruk enheten mens du betjener et 

kjøretøy (som en sykkel, motorsykkel eller 
bil).

•	 Oppbevar enheten utilgjengelig for barn.
•	 Sett ikke inn kort av andre typer enn SD eller 
SDHC i opptakeren. 
Hvis du setter inn et annet kort ved en feil, 
må du ikke prøve å tvinge ut kortet. Kontakt i 
stedet et serviceverksted.

Advarsel om tap av data:
•	 Innspilt innhold i minnet kan ødelegges eller 
slettes av operasjonsfeil, feil på enheten eller 
under reparasjon.

•	 Det anbefales å sikkerhetskopiere viktig 
opptaksinnhold til et SD- eller SDHC-kort 
eller beholde en skriftlig registrering av 
innholdet.

•	 Ethvert ansvar for følgeskader eller skader av 
noe slag som oppstår som en følge av tap av 
data grunnet en produktdefekt, reparasjoner 
utført av en tredje part andre enn Olympus 
eller et Olympus-autorisert servicesenter, 
eller andre grunner ekskluderes fra Olympus' 
ansvar.

Batterier:
f Fare:
•	 Batteriene bør aldri utsettes for flammer, 

varme, kortsluttes eller demonteres.
•	 Oppbevar aldri batterier på et sted hvor de 

kan utsettes for direkte sollys, eller utsettes 
for høye temperaturer som for eksempel i et 
varmt kjøretøy, nære en varmekilde osv.

f Advarsel:
•	 Ikke lodd ledninger eller terminaler direkte 

på et batteri eller tilpass det.
•	 Ikke koble = og - terminalene sammen. 
Dette kan forårsake brann, overoppheting 
eller elektrisk støt.

•	 Når du bærer eller oppbevarer batteriene, må 
du legge dem i det medfølgende etuiet for 
å beskytte terminalene på batteriene. Ikke 
bær eller oppbevar batteriene sammen med 
metallobjekter (som nøkkelringer). 
Hvis denne advarselen ikke følges, kan brann, 
overopphetning eller elektrisk støt oppstå.

•	 Ikke sett inn batteriene med = og - 
terminalene motsatt vei.

•	 Hvis væske fra et batteri kommer inn i 
øynene dine, vask det ut øyeblikkelig med 
rent vann og oppsøk legehjelp.

•	 Ikke prøv å lade opp alkaliske, litium eller 
andre ikke-oppladbare batterier.

•	 Bruk aldri batterier som har et ødelagt eller 
sprukket ytterside.

•	 Batteriene skal oppbevares utilgjengelig for 
barn.

•	 Dersom du legger merke til noe uvanlig 
mens du bruker produktet, som for eksempel 
unormal støy, varme, røyk eller brent lukt:
1	 fjern batteriene umiddelbart med omhu så 

du ikke brenner deg, og;
2	 ring forhandleren din eller din lokale 
Olympus-representant for service.

•	 Ikke utsett batteriene for vann. Ikke la vann 
komme i kontakt med terminalene.

•	 Ikke fjern eller skad batteriisoleringsarket.
•	 Ikke bruk batteriene hvis du merker noe galt 

med de, som lekkasje, fargeendring eller 
misdannelse.

•	 Koble fra laderen hvis ladingen fremdeles 
er ufullstendig selv etter at den spesifiserte 
tiden er løpt ut.

•	 Hvis batterivæske kommer i kontakt med 
hud eller klær, vask det av med rent vann 
med en gang.

•	 Hold batteriene borte fra brann.
f Forsiktig:
•	 Ikke utsett batteriene for sterke støt.
•	 Når du bruker oppladbare batterier som ikke 
har vært i bruk for en periode, må du lade 
dem opp før bruk.

•	 Oppladbare batterier har en begrenset 
levetid. Skift ut batteriet med et nytt 
når brukstiden blir kortere, selv om det 
oppladbare batteriet er helt oppladet under 
det spesifiserte forholdet.

IntroduksjonNO

Trygg og korrekt bruk
Generelle forholdsregler:
•	 Ikke la diktafonen ligge i varme, fuktige 

steder som inni en lukket bil under direkte 
sollys eller på stranden om sommeren.

•	 Ikke oppbevar diktafonen på steder som er 
utsatt for ekstrem fuktighet eller støv.

•	 Ikke bruk organiske løsemidler som alkohol 
og lakktynner for å rengjøre enheten.

•	 Ikke plasser diktafonen på toppen av 
elektriske apparater som TV eller kjøleskap.
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Sett inn batterier.1

2

`

Indikator for batteriet:
Hvis [  ] vises på skjermen, skift ut batteriene så snart 
som mulig. Hvis batterinivået blir for lavt, vises [  ] og 
[Battery low], og så slår opptakeren seg automatisk av.

Hull til rem
	 •	 Rem følger ikke med dette produktet.

Vend mikrofonen mot en lydkilde som skal 
tas opp.

Modus-
velger

Opptaks-
modus

Mikrofon-
sensitivitet Bruk

HQ High Egner seg til opptak av samtaler

SP Low Egner seg til opptak av diktering

HQ Low Egner seg til høye lyder

	 •	 Opptakeren kan ikke ta opp hvis [Memory full] eller [Reached 
maximum number of files] vises. Slett unødvendige filer for å lage 
litt ledig plass i minnet. 

	 •	 Når den tilgjengelige opptakstiden er mindre enn 60 sekunder, begyn-
ner opptaksindikatoren å blinke. Indikatoren blinker hurtigere hvis 
den tilgjengelige tiden reduseres til 30 sekunder og til 10 sekunder.

	 •	 En ekstern mikrofon og andre enheter kan kobles til diktafonen, og 
lyd kan tas opp. 

Slå på strømmen.
Skyv bryteren POWER 
til ON.

For å slå av strømmen:
Mens opptakeren er i 
stoppmodus, skyver du POWER-
bryteren til OFF/HOLD.

Strømsparingsmodus
Hvis ingen operasjoner utføres i 
mer enn 10 minutter når strømmen 
er på, slås displayet automatisk 
av, og opptakeren går over i 
strømsparingsmodus. For å avslutte 
strømsparingsmodus, trykk på hvilken som helst knapp.
HOLD
Ved å skyve POWER-bryteren til OFF/HOLD mens 
opptakeren er i drift, deaktiveres alle knapper og brytere 
uten å avbryte de aktuelle operasjonene.

	 •	 Skjermen [Set time & date] vises når du bruker 
opptakeren for første gang eller når opptakeren slås på 
etter mer enn 30 minutter uten strømforsyning. 
☞ For detaljer se «Stille inn klokkeslett og dato».

Sett modusvelgeren etter dine preferanser

Se til å fjerne den beskyttende 
filmen på displayet før du 
bruker dette produktet.

OFF/
HOLD

ON

Komme i gang Opptak

`
`

Indikatorlys for opptak lyser under et opptak.

Nåværende dato Modusvelgerindikator

Gjenværende 
opptakstid

Medgått opptakstid

Nåværende filnum-
mer/totalt antall 
opptaksfiler for datoen

s	For å sette opptaket på pause trykker du på REC (x)-knappen under 
opptaket. Trykk på knappen REC (x) igjen for å gjenoppta opptaket.

1

2

Mikrofon

Endre opptaksmodusen
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Avspilling

Støyreduksjon

	 •	 Når NOISE CANCEL-bryteren er stilt til ON, 
går avspillingshastigheten tilbake til normal.

Rask

Avspillingshastigheten endres mellom 
0,5x, 0,75x, normal, 1,2x, 1,5x og 2,0x 
hver gang knappene trykkes.

Sakte

On
Støy reduseres ved 
avspilling for å oppnå bedre 
lydkvalitet.

Off
Filen spilles av slik den ble 
spilt inn.

Støyreduksjonsindikator

Endre avspillingshastigheten

Omtrentlig fillengde

Når hodetelefoner tilkobles, slås høyttaleren av. 
Lydutmatingen vil være monaural ved bruk av hodetelefoner.

Volum
Slå ned volumet før du setter inn 
hodetelefoner for å unngå å irritere ørene. 
Ikke still volumet for høyt når du bruker 
hodetelefoner. Det kan forårsake hørselsskade 
og en redusert hørselsevne.

	 •	 Hodetelefoner følger ikke 
med dette produktet.

s	For å spole en fil hurtig fremover eller tilbake trykker og holder du knappen 
0 eller 9 mens du spiller av en fil.

s	For å hoppe til neste fil eller forrige fil trykker du på knappen 0 eller 9.   
s	Spoling fremover eller bakover fortsetter til neste fil. 

Low

High

`
`

Opptaksdato

Indikatorlinje for avspil-
lingsposisjon

Forløpt avspillingstid

Nåværende filnummer

1

2
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`` `

Velg datoen. Velg [File] eller [Memo].

Filsøk og avspilling

`

b

a

c

d

a	 	 Velgermarkør
b	 	 Talememoer har blitt registrert på dager som viser 

dette symbolet.

c	 	 Opptaksfiler har blitt registrert på dager som viser 
dette symbolet.

Trykk på knappen SEARCH/MENU for å bytte til kalendervisning.

Kalender

	 •	 Opptil 10 talememoer daglig på maksimalt 1 minutt hver kan tas opp. 
	 •	 Talememoer administreres i det interne minnet. 

eller

Den første filen 
spilles av.

eller

d	 	 Dagens dato (merket)

e	 	 Dette ikonet kan velges hvis filene som er lagret i 
mappen [Import] på SD-kortet (kan kjøpes separat) 
er mulig å spille.  

☞ For detaljer se «Minne».
e

`` `

Velg datoen. Velg [Memo].

Opprett en ny timeplan ved bruk av talememo

`
eller eller

a	 Aktuelt memonummer/totalt 
antall memoer for datoen

b	 Forløpt opptakstid/resterende 
opptakstid

b

a

Søk etter filer basert på datoen som de ble spilt inn eller planlagt på.

Start opptaket etter å ha valgt datoen.

Hvis du velger [File], vil filen legges ved 
datoen den ble tatt opp på.

Trykk på knappen SEARCH/MENU 
for å gå tilbake til kalenderskjermen.

1 2 3 4

1 2 3 4
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Sletting

` ` ` `

	 •	 Filer kan ikke gjenopprettes når de er slettet. Dobbeltsjekk før 
du sletter den.

	 •	 Dersom ingen handlinger ikke utføres i løpet av 8 sekunder, 
går opptakeren tilbake til stoppmodus.

	 •	 Det kan ta mer enn ti sekunder å fullføre prosessen. Ikke ta ut 
batteriene under behandling, da dette kan føre til korrumpert 
data.

	 	 Kontroller batterinivået på forhånd for å sikre at batteriene 
ikke går tomme under behandlingen. 

Velg
Angi

	 •	 Hvis du setter inn SD-kortet feil vei eller i en vinkel, kan dette skade kontaktområdet eller få SD-kortet til å sette 
seg fast.

	 •	 Data kan ikke skrives på SD-kortet hvis det ikke settes helt inn. 
	 •	 Hvis du fjerner fingeren raskt etter at du har skjøvet SD-kortet inn, kan det føre til at det løses ut av kortplassen med kraft.
	 •	 Selv når SD-kortet er satt inn, vil talememoer lagres i det interne minnet.
	 •	 Et SD-kort følger ikke med dette produktet.

a	 Slett alle filer
b	 Slett alle filer som ble tatt opp på den valgte 

datoen
c	 Slett kun den valgte filen
d	 Cancel

Hvis du velger [Cancel] og PLAY/OK (y)-
knappen trykkes, går diktafonen tilbake til 
stoppmodus.

Kontaktflate

Minne

eller eller

Diktafonen har ulike måter å slette filer på. Menyen som vises varierer avhengig av filtypen som skal slettes. Velg filen 
som du vil fjerne på forhånd. 

SD-kortet gjør at du kan lagre flere filer.
Bytt SD-kortet.
Hvis du har registrert data i det interne minnet og setter inn SD-kortet, vil dataoverføringsskjermen vises 
automatisk. Følg instruksjonene på skjermen. Når du er ferdig med å overføre data til SD-kortet, kan du 
begynne å bruke med SD-kortet.

Avspille eksterne filer
Mappen [IMPORT] vil opprettes automatisk når du setter inn SD-kortet. Kopier MP3-filene fra 
datamaskiner eller andre eksterne enheter til mappen [IMPORT]. Etter å ha valgt  i kalenderen, kan 
eksterne filer avspilles ved å trykke på knappen PLAY/OK (y).

Om MP3-filer
•	 MP3-filer med variabel 

bithastighet spilles 
muligens ikke av ordentlig.

•	 Selv om filformatet er 
kompatibelt for avspilling 
på denne diktafonen, 
støtter ikke diktafonen 
hver koder.

a b c d

Eksempel: Sletting av en lydfil 321 4 5
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Stille inn klokkeslett og dato
For å kunne administrere filene på praktisk måte anbefales det å 
stille inn klokkeslett og dato.

1
Trykk på SEARCH/
MENU i mer enn  
1 sekund.

Kontroller tids- og datoinnstillingene før du bruker produktet på nytt hvis det 
ikke har blitt brukt på lengre tid.
Mens diktafonen er i stoppmodus, trykker og holder du nede knappen  
STOP (z) for å vise [Time & Date] og [Remain].

Angi

Forrige
Neste

Slå på/av 
pipelyden

2
Trykk på 0 eller 9 for 
å merke elementet du ønsker 
å stille inn, og trykk deretter 
på PLAY/OK (y).

Angi

Time & Date

Language

Beep

Bruk knappene 0 og 9 
for å slå driftslyden på/av. 

Endre 
skjermspråket

Bruk knappene 0 og 9 
til å velge visningsspråket.

• Čeština
• Dansk
• Deutsch
• English
• Español
• Français
• Italiano

• Nederlands
• Polski
• Русский
• Svenska
• 
• 

Menyinnstillinger

`

`

`

Klokken starter fra den 
innstilte datoen og 
klokkeslettet. Trykk på PLAY/
OK (y)-knappen i henhold 
til tidssignalet.

Bruk knappene 0 og 9 til å endre verdiene.

3

4

3

4

3

4
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Feilsøking
Sp1:	Strømmen kan ikke slås på.
Sv1:	•	Batteriene er tomme.
	 •	Batteriene er ikke satt inn riktig.
	 Kontroller = og - før du setter i nye 

batterier.
	 •	Terminalene er tilsmusset.
	 Rengjør dem med en tørr klut.
Sp2:	Ingenting skjer når du trykker på en knapp.
Sv2:	•	POWER-bryteren er satt til posisjonen 

[OFF/HOLD].
	 Skyv bryteren POWER til posisjonen ON.
Sp3:	Lyden er stille, eller det høres ingen lyd fra 

høyttaleren under avspilling.
Sv3:	Hodetelefonpluggen er koblet til 

diktafonen.
	 Volumet er satt til lavt nivå.
Sp4:	Opptak er ikke mulig.
Sv4:	Ved å trykke på REC (x)-knappen:
	 •	Sjekk om [Memory Full] vises på 

skjermen.
	 •	Sjekk om [Reached maximum number 

of files] vises på skjermen.
	 Slett unødvendige filer før du tar opp. 

Maksimalt 999 filer kan spilles inn på én 
dag.

Sp5:	Avspillingshastigheten er for rask (treg).
Sv5:	Diktafonen er satt til rask (treg) avspilling.
	 Bruk PLAY SPEED-knappen for å stille inn 

til normal avspilling.

Spesifikasjoner
Opptaksmedia:
	 Innebygd minne: 2 GB
	 SD-kort: 512 MB til 32 GB
Generell frekvens:
	  / : 70 til 7900 Hz
	 : 70 til 4700 Hz
Guide for opptakstider:
	  / : Ca. 98 t.
	 : Ca. 202 t.
Mikrofon:
	 Kondensatormikrofon (mono)
Høyttaler:
	 Innebygd ø 36 mm rund dynamisk høyttaler

Maksimal strøm:
	 180 mW
Maksimal utgangseffekt for øretelefon:
	 â 150 mV (i henhold til EN 50332-2)
MIC-kontakt (mono):
	 ø 3,5 mm mini-plugg, impedans 2 kΩ
EAR-kontakt (mono):
	 ø 3,5 mm diameter, impedans 8 Ω eller mer
Strømforsyning:
	 To AAA (LR03)-batterier
Informasjon om det alkaliske batteriets 
levetid:
	 Under opptaksmodus
		   / : Ca. 67 t.
		  : Ca. 80 t.
	 Under avspillingsmodus (innebygde 
høyttalere)

		   / : Ca. 21 t.
		  : Ca. 21 t.
	 Under avspillingsmodus (øretelefon)
		   / : Ca. 45 t.
		  : Ca. 49 t.
Maksimal opptakstid per fil:
	 Maksimal kapasitet for én enkelt fil er ca. 4 GB 
for MP3.

	 Uavhengig av gjenværende minne, 
begrenses den lengste lydopptakstiden per 
fil til følgende verdi.

		   / : Ca. 45 t.
		  : Ca. 49 t.
Mål:
	 105,5 (L) mm x 53 (B) mm x 19,7 (T) mm  

(uten utspring)
Vekt:
	 78 g (inkludert batteri)
Driftstemperatur:
	 0 °C - 42 °C
•	 Batterilevetiden er målt av Olympus. Den 

varierer stort etter typene batterier som 
brukes og bruksforholdene.

•	 Innholdet i opptaket ditt er kun for personlig 
bruk eller egen fornøyelse. Det er forbudt 
å ta opp kopibeskyttet materiale uten 
tillatelse av eieren av åndsverket i henhold til 
åndsverkloven.

•	 Spesifikasjoner og design kan når som 
helst endres uten forutgående varsel for 
forbedring av prestasjon.

	 «CE»-merket indikerer at dette 
produktet overholder de europeiske 
kravene for sikkerhet, helse, miljø og 
kundebeskyttelse.

	 Dette symbolet [søppelkasse på 
hjul med kryss over, i henhold til 
WEEE, tillegg IV] indikerer et eget 
innsamlingssystem for elektrisk 
og elektronisk søppel i EU-
landene. Ikke kast utstyret i vanlig 
husholdningsavfall. Deponer dette 
produktet ved hjelp av retur- og 
innsamlingssystemene som er 
tilgjengelige i ditt land.

	 Gjeldende produkt: DP-311

	 Dette symbolet [søppelkasse på hjul 
med kryss over, i henhold til direktiv 
2006/66/EC, tillegg II] indikerer 
et separat innsamlingssystem 
for brukte batterier i EU-landene. 
Ikke kast batteriene i vanlig 
husholdningsavfall. Deponer de 
brukte batteriene ved hjelp av retur- 
og innsamlingssystemene som er 
tilgjengelige i ditt land.
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